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Resumen

	
En el párrafo 4 de la resolución ES-10/15, de 2 de agosto de 2004, aprobada por la Asamblea General en su décimo período extraordinario de sesiones de emergencia, se me pidió que estableciera un registro de los daños y perjuicios causados a todas las personas físicas y jurídicas afectadas según lo expresado en los párrafos 152 y 153 de la opinión consultiva de la Corte Internacional de Justicia, de 9 de julio de 2004, sobre las consecuencias jurídicas de la construcción de un muro en el territorio palestino ocupado, incluida Jerusalén oriental y sus alrededores. En el presente informe se describe el marco institucional necesario para dar cumplimiento a las decisiones contenidas en el párrafo 4 de la resolución ya mencionada.
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I.
Introducción

1. Este informe se presenta de conformidad con lo dispuesto en la resolución 
ES-10/15 de la Asamblea General, de 2 de agosto de 2004, aprobada en la continuación del décimo período extraordinario de sesiones de emergencia de la Asamblea. En el párrafo 1 de la resolución, la Asamblea General tomó conocimiento de la opinión consultiva de la Corte Internacional de Justicia de 9 de julio de 2004 sobre las consecuencias jurídicas de la construcción de un muro
 en el territorio palestino ocupado, incluida Jerusalén oriental y sus alrededores (véase A/ES-10/273 y Corr.1). En el párrafo 4, la Asamblea General me pidió que estableciera “un registro de los daños y perjuicios causados a todas las personas físicas y jurídicas afectadas según lo expresado en los párrafos 152 y 153 de la opinión consultiva”.

2. En su opinión consultiva, la Corte Internacional de Justicia concluyó que Israel, al construir el muro en el territorio palestino ocupado, había violado varias de las obligaciones internacionales que le incumbían (párr. 143) y que, habida cuenta de que la construcción del muro en el territorio palestino ocupado había entrañado, entre otras cosas, la requisa y la destrucción de hogares, empresas y establecimientos agrícolas (párr. 152), “Israel tiene la obligación de reparar los daños causados a todas las personas físicas o jurídicas afectadas”. En el párrafo 153 de su opinión, la Corte afirmó:



“Consiguientemente, Israel tiene la obligación de devolver las tierras, huertos, olivares y demás bienes inmuebles de los que haya despojado a cualesquiera personas físicas o jurídicas a los efectos de la construcción del muro en el territorio palestino ocupado. En caso de que tal restitución resultase ser materialmente imposible, Israel tiene la obligación de compensar a las personas en cuestión por los daños sufridos. La Corte considera que Israel también tiene la obligación de compensar, de conformidad con las reglas aplicables del derecho internacional, a todas las personas físicas o jurídicas que hayan sufrido cualquier forma de daños materiales como consecuencia de la construcción del muro.”

3. En la carta que dirigí al Presidente de la Asamblea General el 11 de enero de 2005 (A/ES-10/294), le presenté el marco general para la creación del registro. Desde entonces, la Secretaría ha hecho todo lo posible por cumplir con la obligación de establecer un registro de los daños. En el presente informe se describe el marco institucional necesario para dar cumplimiento a las decisiones que figuran en el párrafo 4 de la resolución. Al formular las recomendaciones siguientes, he tenido presente la necesidad de mantener un máximo de transparencia, eficiencia, flexibilidad, imparcialidad y economía en el marco institucional que se precisa para la creación del registro de daños.


II.
Objetivo y carácter jurídico del Registro de daños

4. El registro de daños se denominará Registro de las Naciones Unidas de los daños causados por la construcción del muro en el territorio palestino ocupado (en adelante, el “Registro de daños”). El Registro consistirá en una lista o memoria de carácter documental, por lo cual tendrá que establecerse una oficina que se encargue de crearlo y mantenerlo. Como señalé en mi carta al Presidente de la Asamblea General, el registro de los daños es un proceso técnico de determinación de los hechos que consiste en enumerar o registrar los hechos y el tipo de daños provocados como consecuencia de la construcción del muro. Supone por tanto un proceso detallado de presentación que incluirá una declaración en la que se expongan los presuntos daños, la admisibilidad del registro y la relación de causalidad entre la construcción del muro y los daños provocados. Es importante comprender que la Oficina del Registro de daños no sería una comisión de indemnizaciones, ni un servicio de tramitación de reclamaciones, ni tampoco un órgano judicial o cuasi judicial. El acto de registrar los daños, como tal, no entrañaría una evaluación o determinación de las pérdidas o los daños objeto de reclamación.


III.
Estructura y funciones de la Oficina del Registro de daños

5. La Oficina del Registro de daños estará integrada por una junta, cuyos miembros serán nombrados por el Secretario General a título personal, y una pequeña secretaría compuesta de un director ejecutivo y de personal sustantivo, administrativo y de apoyo técnico.


A.
La sede de la Oficina del Registro de daños

6. Teniendo presente la delicada función que ha de cumplir, y por motivos prácticos y económicos, me propongo establecer la Oficina del Registro de daños en la sede de la Oficina de las Naciones Unidas en Viena.


B.
La Junta

7. Como órgano normativo, corresponderá a la Junta la responsabilidad general de establecer y mantener el Registro de daños. La Junta establecerá las normas y los reglamentos que regirán la labor de la Oficina del Registro de daños y determinará los criterios de admisibilidad, las categorías de daños y el proceso de registro de las reclamaciones. Por recomendación del Director Ejecutivo, la Junta tendrá la máxima autoridad para determinar la inclusión de los daños en el registro.

8. La Junta estará integrada por tres miembros independientes, que contarán con la asistencia del Director Ejecutivo de la secretaría del Registro de daños, como miembro ex oficio. Es de suma importancia que los miembros de la Junta sean elegidos de tal modo que se garantice la independencia, objetividad e imparcialidad de la Oficina del Registro de daños. Los miembros de la Junta serán elegidos en función de su integridad, experiencia y pericia en materia de derecho, contabilidad, ajuste actuarial, evaluación de daños ambientales e ingeniería. La diversidad geográfica de la nacionalidad de los miembros será un factor importante en su selección. Los miembros de la Junta serán nombrados por el Secretario General y remunerados únicamente por el tiempo de servicio efectivo.

9. Una vez que entre plenamente en funcionamiento la Oficina del Registro de daños, la Junta se reunirá al menos cuatro veces al año en la sede de la Oficina para determinar las reclamaciones que se han de incluir en el Registro, según los criterios imparciales establecidos en su reglamento. Con ese fin, el Director Ejecutivo de la secretaría remitirá las reclamaciones de daños a la Junta para su aprobación y prestará servicios de asesoramiento. 
10. Bajo la autoridad de la Junta, también podrán contratarse periódicamente los servicios de expertos técnicos para ayudar a la Junta a establecer o mantener el Registro de daños. Éstos serán especialistas en disciplinas pertinentes como agricultura, derecho inmobiliario, topografía y otras disciplinas necesarias.
11. La Junta informará periódicamente al Secretario General.


C.
La secretaría del Registro de daños

12. La secretaría del Registro de daños se ocupará de prestar apoyo sustantivo, técnico y administrativo para el establecimiento y mantenimiento del Registro y prestará también servicios generales de apoyo a los miembros de la Junta. La secretaría del Registro de daños estará encabezada por el Director Ejecutivo, que será nombrado por el Secretario General y que se ocupará de supervisar las siguientes funciones de la secretaría:


a)
La gestión de un programa de divulgación pública, para informar a la población palestina de la posibilidad de presentar una reclamación por los daños causados para su inclusión en el registro y de los requisitos para ello. La secretaría pondrá en marcha un programa amplio de divulgación comunitaria con ayuda de los medios de información palestinos locales para explicar la finalidad del Registro de daños y proporcionar orientación para llenar los formularios de reclamación y presentarlos a la Oficina del Registro de daños. Este programa tendrá especial importancia en las primeras etapas de funcionamiento de la Oficina;


b)
El diseño de los formularios de reclamación, así como el establecimiento del Registro de daños;


c)
La tramitación de todas las reclamaciones de daños con miras a presentarlas a la Junta, por conducto del Director Ejecutivo, para su inclusión en el registro. También será responsabilidad de la secretaría del Registro de daños llevar los registros de las reclamaciones aprobadas por la Junta. El Registro comprenderá copias impresas de las reclamaciones y su versión electrónica, que se mantendrán en la Oficina del Registro de daños;


d)
La prestación de asesoramiento técnico sobre diversos aspectos del funcionamiento de la Oficina del Registro de daños y las reclamaciones presentadas;

e)
La administración de la Oficina del Registro de daños.


IV.
Estatuto jurídico de la Oficina del Registro de daños

13. La Oficina del Registro de daños será un órgano subsidiario de la Asamblea General que funcionará bajo la autoridad administrativa del Secretario General. En consecuencia, la Convención de 1946 sobre Prerrogativas e Inmunidades de las Naciones Unidas y el Acuerdo de 1995 entre la República de Austria y las Naciones Unidas relativo a la Sede de las Naciones Unidas en Viena se aplicarán a la Oficina del Registro de daños, sus locales, equipo, base de datos y personal. El personal de la secretaría gozará del estatuto de funcionario de las Naciones Unidas de conformidad con lo dispuesto en los artículos V y VII de la Convención, y los miembros de la Junta y los expertos técnicos serán considerados peritos que forman parte de misiones de las Naciones Unidas con arreglo a lo dispuesto en los artículos VI y VII de la Convención.


V.
El proceso de registro

14. Como mencioné en mi carta al Presidente de la Asamblea General, al determinar el proceso de registro, los criterios de admisibilidad y las categorías de daños, la Junta tendrá en cuenta las conclusiones pertinentes de la opinión consultiva, los principios generales del derecho y, en la medida en que corresponda, los principios de las debidas garantías procesales.

15. De conformidad con la opinión consultiva, las personas físicas y jurídicas que hayan sufrido alguna forma de daño material como consecuencia de la construcción del muro tendrían derecho a recibir una compensación. Por consiguiente, tendrán derecho a solicitar la inclusión del daño en el registro.

16. De conformidad con la opinión consultiva, el daño debe ser material y deberá establecerse un vínculo causal entre la construcción del muro y el daño sufrido.

17. En los párrafos 133 y 153 de su opinión consultiva, la Corte Internacional de Justicia describió los tipos de daños sufridos como consecuencia de la construcción del muro. Entre ellos figuran: la destrucción y requisa de propiedades, la incautación o confiscación de tierras, la destrucción de huertos, plantaciones de cítricos, olivares y pozos y la incautación de otros bienes inmuebles. Además, los daños materiales sufridos como consecuencia de la construcción del muro no se limitan a tierras y cultivos sino abarcan también la restricción del acceso a los medios de subsistencia, los centros urbanos, los lugares de trabajo, los servicios de salud, los establecimientos educativos y las fuentes principales de abastecimiento de agua en las zonas ubicadas entre la Línea Verde y el propio muro. Las categorías de daños materiales y su admisibilidad para el registro serán especificadas en forma más detallada por los miembros de la Junta.

18. En las normas y reglamentos que formulará la Junta se determinará el procedimiento más eficiente, independiente e imparcial para la distribución de los formularios de reclamación a los palestinos y su posterior presentación en sobres cerrados a la Oficina del Registro de daños. De igual manera, en una etapa posterior se adoptará una decisión respecto de la conveniencia y el momento de emprender un proceso de verificación de los daños y de su magnitud.


VI.
Duración del Registro de daños

19. El Registro de daños permanecerá abierto para el registro mientras se mantenga el muro en el territorio palestino ocupado. La Oficina del Registro de daños permanecerá abierta durante el proceso de registro.


VII.
Conclusión

20. De conformidad con la petición formulada por la Asamblea General en su resolución ES-10/15, en el presente informe se describe el marco para el establecimiento del Registro de daños. Al examinar este documento, la Asamblea General tal vez desee aprobar una resolución en la que me pida que establezca el Registro de daños según lo expuesto en el presente informe.
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	� 	El término “el muro” utilizado en el presente informe es el que emplea la Asamblea General. 
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